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VĚCNÝ REJSTŘÍK

ablativ 60, 108, 127, 128, 207, 245
absolutiv 30–32
akuzativ 25, 30–32, 108, 111–115, 121, 122, 

129, 136, 137, 143, 144, 206, 207, 
242, 244

aktant 26, 27, 32, 62, 63, 109, 111, 121, 
205, 206, 221, 235, 236

‘āmil 22
appositum 23
arabština 21, 22
atributivní adjektiva 属性

zokusei

形容
k e i j ó

詞
š i

  138
autosémantická slova 詞

š i

  44, 66
beneficient (též příjemce) 116, 117, 119, 121
casus 20
cílová doména 116–118, 121
cirkumstant 109, 111, 131, 236
constructibilia 23
constructio 23, 24, 235
čindžucu 陳述 47, 50, 91, 93, 237, 238
čindžucudo 陳述度 93
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čínština 33, 34, 195, 236, 247
daimoku 題目 viz téma
dependens 24, 235
dependentia 23
detopikalizace 無題化

m u d a i k a

  67, 154, 205, 209
dummy subject viz expletivum
dyirbal 31, 33, 236
džucugokaku 述語格 45
ergativ 30, 31
exhaustivní deskripce 総記

s ó k i

  55, 146, 147, 156, 210, 239
expletivum 25, 33, 45, 70, 215, 235
fā’il 21, 22
fonotaktické slovo viz větný takt
fukudžoši 副助詞 177, 210, 249
funkční generativní popis 29, 30, 182, 236
fyziomotorická syntax 身体運動統語論

š i n t a i u n d ó t ó g o r o n

  77
generativismus 40, 53–58, 70, 79, 82–85, 231, 235, 

238, 239, 240
gengogaku 言語学 37, 40, 72, 78, 79
gengo katei secu 言語過程説 39
grammatica speculativa 22, 23
ḫabar 21
honmu 本務 67
hypokeimenon 19, 20, 22–24 
ibtidā’ 21
ilokano 33
indonéština 33
irekogata kózó 入れ子型構造 45
jazyk 81–84
jazyky
 – akuzativní 31, 32, 108, 112, 113
 – ergativní 31, 32, 108
 – konfigurační a nekonfigurační 56, 238
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kaisecu 解説 viz komentář
kakaridžoši 係助詞 68, 147, 177, 210, 246
kakudžoši 格助詞 51
kangaku 漢学 36
kāraka 20, 235
katégoréma 19
katégorúmenon 19, 22–24
kauzátor 使役

š i e k i

主
š u

  52, 115, 121, 162
kenmu 兼務 67
klauze 節

secu

  58, 67, 160, 168–171, 235, 239, 
243, 247

kóbunteki šokunó 構文的職能 viz syntaktická funkce
 – čindžucu no šokunó 陳述の職能 viz syntaktická funkce predikační
 – džodžucu no šokunó 叙述の職能 viz syntaktická funkce propoziční
 – tendžo no šokunó 転叙の職能 viz syntaktická funkce rozvíjející 

propozici
 – tódžo no šokunó 統叙の職能 viz syntaktická funkce sjednocující 

propozici
kokugaku 国学 36, 37
kokugo 国語 37, 237
kokugogaku 国語学 37–41, 50, 62, 72, 78, 79, 91, 236, 

237
komentář 30, 33, 34, 51, 192
komplement 補足語

h o s o k u g o

, 補語
h o g o

  51, 66–68, 70, 209, 239
konatel 20–22, 25, 28–33, 52, 63, 75, 88, 

89, 107, 112–118, 120, 121, 123–125, 
127–129, 136, 144, 145, 154, 161, 
163, 173, 220, 221, 229, 230, 239, 
244, 245

konstituent viz větný člen
konstituentní element 文

b u n

の
n o

成分素
s e i b u n s o

  52
konstrukční schéma 106, 128, 141, 162, 167, 173, 176, 

198, 207, 221



273

Věcný rejstřík

konstruování 98, 99, 107, 117, 118, 127, 130, 141, 
142, 144, 146, 148, 150, 156, 160, 
163, 164, 205, 222, 229

 – subjektivní 主観的
š u k a n t e k i

把握
h a a k u

  132, 133–138, 140, 141, 144, 159, 
204, 231, 241, 246

 – objektivní 客観的
kjakkanteki

把握
h a a k u

  132, 133, 136–138, 140, 141, 231, 
245, 246, 250, 252

kontrasimilarita 反類似
h a n r u i d ž i

  177, 197
kontrast 対照

t a i š ó

, 対比
t a i h i

  55, 177, 193, 197, 210, 223
kontrastní téma 197
korejština 33, 237
kvazi-nominativ 153
lahu 33
lekton 19
lexikální funkční gramatika 26
lisu 33
logos 19
maḥmūl 22
mawḍū‘ 22
modalita 言表

g e n p j ó

態度
t a i d o

  58–60
modisté 23, 24, 235
mubtada’ 21, 22
naṣb 21
neakuzativní slovesa 非

h i

対格
taikaku

動詞
d ó š i

  166–168
neergativní slovesa 非

h i

能
n ó

格
kaku

動詞
d ó š i

  166–168
neutrální deskripce 中立

čúr i c u

叙述
džodžucu

  55
nihondžin-ron 日本人論 78, 240
nihongogaku 日本語学 39, 40, 50, 59, 65, 78, 232, 237, 251
nihongo kidžucu bunpó 日本語記述文法 40, 237
nominativ 19–21, 31, 51, 53, 62, 66, 69, 75, 108, 

109, 111, 113–146, 148–150, 152–158, 
160–164, 176, 197, 202, 206, 209, 
210, 221, 229, 230, 232, 245, 251
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nominativní adverbální konstituent 48
nulový signifikant 92, 226
objekt 20, 24, 30, 61, 64, 65, 91, 93, 99, 

107, 110, 111, 119, 121, 123–127, 
129, 135–137, 141, 143–145, 155, 
157, 159, 160, 162, 177, 195, 203, 
207–209, 221, 222, 229, 230, 235, 
245, 246, 250, 251

 – explanace 説明
secumei

対象
t a i š ó

  187
 – logický 賓辞

h i n d ž i

  49, 65
 – ontologický 129, 138, 139, 141, 142, 163, 202, 

222 
procesní 129, 155, 163
objektový pád 目的格

mokutekikaku

  55
oblast opoziční 対峙

t a i d ž i

領域
r j ó i k i

  117, 121, 132, 163, 208
oblast výchozí perspektivy 視点

š i t e n

領域
r j ó i k i

  117, 118, 121, 126, 132, 163, 164, 
208

oblique 20, 25, 235
obliquus 24, 235
obrazové schéma 106, 207, 243
onoma 19
ontologické konstrukce 存在論的

sonzaironteki

構文
k ó b u n

  125, 128–130, 139, 141–146, 149, 
155, 157, 159, 162–164, 197, 203, 
208–210, 215, 221, 222, 230, 232, 
233, 245–247, 252

parasymbama 19
pasivum 20, 33, 109, 120, 243, 245
patiens 112, 114–116, 119, 122, 129, 144, 

154, 155, 162, 163, 207, 244, 245
podmět 23–26, 29–35, 42–49, 51–58, 60–66, 

69, 70, 73–77, 88, 89, 94, 101, 102, 
107, 108, 154, 155, 158–160,  
164–167, 195, 196, 200, 202, 203, 
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211, 220, 228–233, 236, 238, 239, 
241, 243, 247

 – gramatický 27–29, 63, 74, 108, 126
 – logický 27, 28, 63
 – psychologický 27, 28, 63
 – souhrnný 総主語

s ó š u g o

  72
 – šugo 主語 42, 44, 47, 51, 68, 73, 76
praedicatum 23, 24
principium 24
procesní konstrukce 過程的

k a t e i t e k i

構文
k ó b u n

  125, 128–130, 139, 141, 143–146, 
155, 162–164, 197, 203, 207–210, 
215, 221, 230, 232, 233, 245, 252

profilování 111, 112, 117, 118, 121, 128, 141, 
143, 144, 160, 164, 226, 243

propozice 命題
m e i d a i

, 叙述
džodžucu

, 言表
g e n p j ó

事態
dži t a i

  49, 59, 61, 238
proživatel 25, 30, 115, 119–121, 135–137, 144, 

159, 162
předmět 20, 21, 24, 29, 30, 46, 57, 58, 76, 

94, 101, 108, 165–167, 238, 243
 – potenciální 可能

k a n ó

対象語
t a i š ó g o

  52
přísudek 14, 19, 23–25, 27, 28, 33, 42–53, 

55, 56, 58, 59, 61–67, 69, 70, 73, 
74, 90, 91, 94, 95, 97, 107–109, 
133, 136, 137, 139–141, 143,  
146–151, 159, 162, 168, 169, 175, 
176, 186, 197, 203, 204, 206, 209, 
211, 214, 215, 221, 222, 235, 239, 
241, 245–247, 249, 250

přívlastek 29, 151, 190
ptósis 19, 235
Radikální konstrukční gramatika 33, 100, 106
raf‘ 21
réma 19, 249
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rematická větná stavba 叙述
džodžucu

構文
k ó b u n

  22, 51, 94, 209
reprezentant (representor) 184, 226
rhéma 19
rošani 32, 236
SAE (Standard Average European) 25
samovolnost 自発性

džihacusei

  126, 252
sémantické pády 21, 108, 128, 208
similarita 類似

r u i d ž i

  177
soukromý predikát 92, 132, 241, 246
spona 繋辞

k e i d ž i

  49
srovnávací a historická lingvistika 37 
stoikové 19, 20
subjectum 23, 24
subjekt 24, 25, 29, 31, 44–46, 53, 60, 61, 

70, 73, 75, 83, 85, 86, 102, 106, 
110, 111, 117, 121, 123, 124, 126, 
127, 129, 130, 133–136, 138, 141, 
142, 144–146, 150, 152, 158, 163, 
171, 177, 196, 197, 203, 204, 207, 
208, 211, 221, 224, 229, 230, 231, 
235, 240, 245–247, 250

 – logický 主辞
š u d ž i

  48, 49, 65
 – existence 存在

s o n z a i

主
š u

  52, 124
 – předmětný 対象

t a i š ó

主
š u

  52
 – stavu 状態

džó t a i

主
š u

, 状態
džó t a i

の
n o

主体
š u t a i

  45, 46, 52, 123, 124, 135
 – změny 変化主

h e n k a š u

  123, 124
suppositum 23, 24
symbama 19
synsémantická slova 辞

dž i

  45
syntaktická funkce 47
 – predikační 47
 – propoziční 47
 – rozvíjející propozici 48
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 – sjednocující propozici 48
syntaktické pády 108, 109, 128
Školní gramatika 学校

g a k k ó

文法
b u n p ó

  35, 40–44, 65, 66, 69, 78, 79, 94,  
97

šugo haiši-ron 主語廃止論 35, 39, 79, 228
šugokaku 主語格 45, 46
šúi 周囲 67
šukaku 主格 viz nominativ
šukaku hosokugo 主格補足語 51
šukaku ren’jó seibun 主格連用成分 viz nominativní adverbální konsti-

tuent
tagalog 33, 236
taišógo 対象語 viz předmět
taišógokaku 対象語格 46
téma 19, 22, 24, 27, 28, 30, 32–34, 51, 

55, 63, 69, 73, 75, 88, 89, 107, 150, 
154, 156, 172, 173, 179–185, 187, 
188, 193, 195, 199, 210, 211, 220, 
221, 225–227, 229, 230, 232, 235, 
248–251

 – kontrastní 197
 – šudai 主題 55, 66–68, 117, 177, 179, 192, 210, 

212, 223
 – textové 183, 184, 226
 – větné 題目語

d a i m o k u g o

  44, 51, 54, 183, 184, 187, 192,  
194–197, 199, 201, 204, 210, 211, 
212, 216, 217, 222–227, 230

tematická větná stavba 題説
daisecu

構文
k ó b u n

  22, 51, 94, 175, 192, 198, 210
terminans 24, 235
terminus 24
text 28, 82–86, 102, 183, 231, 249
topikalizace 題目化

d a i m o k u k a

, 主題化
š u d a i k a

  51, 54, 67, 154, 185, 200, 204, 205, 
209, 238, 250, 251
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topos 195–200, 202–204, 206–212, 214, 
216, 217, 220–227, 230–233,  
250–252

toritate (vytýkání) 177, 179, 193, 196, 197, 199, 201, 
204, 210–212, 216, 217, 222, 223, 
225, 227, 230, 232, 249

trajektor 112–115, 117, 121, 122, 127, 128, 
141, 163, 222

univerzální gramatika 30, 32, 53, 58, 79, 101, 102
ustálení 158, 161, 164, 171, 218, 247, 248
věta 26, 28, 30, 31, 42–45, 47, 48, 50, 

51, 53, 56, 59, 61, 62, 64, 65, 69, 
90–94

 – identifikační 同定
d ó t e i

文
b u n

  150
 – jednoslovná 一語

i č i g o

文
b u n

  50, 91–93, 241
 – dvoupodmětová 二重

n i d ž ú

主語
š u g o

文
b u n

  63, 64, 72, 154–160, 176, 200, 247
 – „úhoří“ うなぎ

u n a g i

文
b u n

  73, 175, 176, 198, 199, 240, 250
větná funkce 91–93
větný člen 文

b u n

の
n o

成分
s e i b u n

  43, 44, 51
větný takt 文節

bunsecu

  42
vibhakti 20
výpověď 28, 50, 90–92, 94, 100, 181, 182, 

232, 249
význačnost 191, 199, 211, 217, 219, 247, 251
vztažný bod 112–114, 117, 121, 122, 127, 128, 

209, 222
wangkumara 32, 236
zdrojová doména 116–118, 121
zpodmětnění 主語化

š u g o k a

  54, 154


